o blustr@aSﬂ Ik

Getno stane 8 K (ena &tevilka 20 vin.), 2za Meméijo 10 K, za druge dr2ave in o
fAmeriko 13 K. — Slike in dopisi se posiljajo uredniétou ,Ilustr, Glasnika" v .
Gjubljani (Katol. Tiskarna), naroénina, reklamacije in inserati na upravnistoo.

Izhaja ob {etrtkih @ 4. decembra 1916

Slike: Cesarjev pogreb izpred grada, visoki udelejniki na trgu sv. Stefana, dohod b kapucinski
cerkvi, avsirijska in ogrska garda na konjih @ Hase éete v Karpatih @ Padli junoki @
General Sarkotic c@ Gitavsko dekle @ Pisatelj Sienkiewics + @ DBobinj: Grahovo s Kojco.
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0j, ti ljudje! . . .

Spisal Anton Cehov.

onec, jaz se hoéem odva-
diti pija¢il Na vsak naéin!
Ze je ¢as, da postanem
) pametnejsi. Delati se mo-
ra in prizadevati ... In
¢e imaf veselje pomno-
ziti svoje premozenje, te-
' daj delaj éastno, pridno,
po vesti, brez ozira na
mir in spanje. Pro¢ z neum-
nostmi ... Ti si se priudil, __
bratec, svojo plaéo kar tako
— — in to ni lepo... ne,
to ni lepol«

Ko si je nadsprevodnik
na ta naéin napravil par mo-
ralnih pridig, je zadutil ne-
brzdano Zeljo po izpolnjeva-
nju svoje sluzbe. Bilo je ravno
dve ura po polnoéi; kljubtemu
je zbudil sprevodnika in el
z njim skozi vozove, da bi
kontroliral vozne listke.

»Vozne listkel« je klical
in skrpal pri tem veselo s
svojimi kle§¢ami.

Zaspane postave, komaj
vidne v poltemi vagona, so
se dvignile, zmajale z glavo
in pomolile vozne listke.

» Vozni listek l« se je obr-
nil Podtiagin na nekega pot-
nika v drugem razredu, su-
hega, koééenega gospoda, za-
vitega v kozuh in ogrnjenega
v odejo.

»Vozni listek!«

Suhi gospod ni odgovoril
ni¢esar. Lezal je v globokem
spanju. Nadsprevodnik ga je
stresel za ramo in ponovil
nestrpno:

»Vozni listek, prosim!«

Potnik se je ustradil, odprl oéi in gledal
zacuden Podtjagina.

»Kaj? Kdo je tu? He?«

»Jaz Vam pravim jasno in razlo¢no:
Vozni listek ! Ali ste tako dobri?«

»Moj Bogl« zastoka suhljati gospod in
napravi jokajoé¢ obraz. »Gospod, moj Bog!
Jaz trpim na revmatizmu. .. Tri no¢i nisem
ni¢ spal; vzel sem morfij in zaspal in
tedaj pridete Vi... z Vadim voznim list-
kom! To je neusmiljeno in neéloveiko!
Ko bi Vi vedeli, s kakim trudom sem
zaspal, tedaj bi me ne bili za tak ni¢

budili... Neusmiljeno, grdo je to! Kaj
rabite vozni listek ? Neumnost I«

Podtjagin je premislil, ali naj se cuti
uzaljenega ali ne in se je odloéil, da se
hoée ¢utiti uzaljenega.

»Ne kri¢ite tako! Tu ni nikaka bez-
nical« mu je odgovoril.

sDa, res, v kaki beznici so ljudje
bolj ¢loveski...« je odgovoril kasljajoéi
potnik, »No, ja, sedaj lahko poskusim v
drugi¢ zaspati! Cudovito: povsod v ino-
zemstvu sem potoval in nihée me ni vprasal
po voznem listku; toda tu, kot bi bili od
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Cesarjev pogreb : Avstrijska in ogrska garda na konijih. (Fot. R. Lechner, Dunaj);
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Cesarjev pogreb: Pogreb se pomika izpred cesarskega preddvorja. (Fol. R. Lechner. Dunaj.)
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hudi¢a obsedeni,” venomer,
venomer !«

»No, peljajte se tedaj v
inozemstvo, ée Vam tam bolj
ugaja l«

»Ali je tu neumno usluz-
benstvo! Da! Ni dovolj, da
trpinéijo ljudi s slabim zra-
kom, dimom in prepihom, jih
hoéejo uniéiti e s svojo pe-
danterijo. Vozni listek mora
imeti! Oglej si, élovek, toliko
vestnost v sluzbi! In €etudi
je to kontrola! Toda pol vlaka
se pelje brez voznih listkov !«

»Slisite, gospod!« je za-
klical gospod Podtjagin, ki
se je razvnel. »Ce ne boste
prenehali vpiti in vznemir-
jati obéinstva, bom primoran,
da Vas na prihodnji postaji
vrzem ven in dam sestaviti
zapisnik o celi stvari.«

»To je nezasliSanol« so
se zdaj vmesali tudi sopotniki
vmes, »Kako trpinéi ta élo-
vek bolnika! Slisite, imejte
vsaj malo usmiljenja !«

»Toda on samo zabav-
ljal« odvrne Podtjagin, ki je
malo popustil v svoji jezi.
sNo dobro, pa ne bom za-
hteval voznega listka... Kot
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Vam je ljubo... Toda Vi sami veste, da
to zahteva moja sluzba... Ce bi tega ne
zahtevala sluzba, no, naravno... Lahko
vprasate postajenaéelnika samega .., Vpra-
Sajte, ¢e hocete...l«

Podtjagin je skomignil z rameni in
odsel od bolnika. Spocetka se je &util
uZaljenega, ko je pa potem
stopil skozi par vagonov, je
¢util v svojih nadsprevodni-
§kih prsih neko razburjenje,
podobno grizenju vesti,

Navsezadnje, jaz nisem
hotel na noben nadin vzbuditi
bolnika, je preudaril. Ne za-
dene me nobena krivdal. ..
Ljudje tu mislijo, da delam
to iz gole osabnosti, iz dol-
gega casa in ne vedo, da je
to predpisano ... Ce noéejo
verjeli, pa jim privedem po-
stajenacelnika.

No, postaja je tu. Vlak
stoji pet minut, Pred tretjim
zvonjenjem stopi v zgoraj
omenjeni vagon drugega raz-
reda Podtjagin, za njim z
umerjenimi koraki postaje-
nacelnik z rde¢o kapo.

»Tu, ta gospod,« je za-
¢el Podtjagin, »pravi, da ni-
mam pravice zahtevati vozni
listek in... in se ¢uti uza-
ljenega. Prosim Vas gospod
postajenacelnik, da mu raz-
jasnite, da jaz zahtevam vozni
listek radi sluzbenih predpi- |
sov in ne, ker se mi samo |
tako poljubi. Moj gospod,« je '
pristavil Podtjagin, obrnjen §
proti suhemu potniku,
»moj gospod! Tu labhko vpra-
Sate postajenacelnika, e mi
ne verjamete.«

Bolnik se je zganil, kot
bi ga bil kdo zabodel, odprl
o¢i, napravil Zalosten obra»
in se zopet napol vlegel na
oblazinjeno klop.

»Moj Bog! Drugi prasek
sem vzel in ravno zaspal: pa
je tu zopet... zopet! Pro-
sim Vas lepo: imejte usmi-
ljenje z menojl«

»Tu lahko govorite z go-
spodom postajenacelnikom...
Ce sem pooblaséen vprasati
po voznih listkih ali ne ?«

»To ni ve¢ vzdrzati! Tu
imate Va$ vozni listek! Dal
Se pol tucata jih kupim, ¢e
hoéete; samo pustite me v
miru umreti! Ali niste bili
Vi nikdar bolni? Brezéutni
liudie!«

»To je naravnost Sika-
niranje,« je pripomnil gospod
v vojaski uniformi. »Drugace
si tega ne morem razlozZitil«

Postajenacelnik je nad-
sprevodnika pocuknil za ro-
kav in mu posepnil: »Pustite
ga vendarl«

Podtjagin je skomignil z
rameni in odSel za postaje-
nacelnikom. L

Kaj z njim! je premislil
poparjen. Jaz sem poklical
zato postajenacelnika, da bi
uvidel in se pomiril — pa zmerja!

Naslednji kolodvor! Vlak je stal de-
set minut. Pred drugim zvonjenjem, ko je
stal Podtjagin pri restavraciji in pil mali-
novec, sta stopila k njemu dva gospoda,

prvi v uniformi inZenirja, drugi v voja-
ski obleki.

»Slisite, nadsprevodnik!« se je obrnil
inZenir na Podtjagina. »Vase vedenje proti
bolnemu potniku nas je vse uzalilo. Jaz
sem inZenir Pusicki in ta tu je gospod
oberst. Ce ne prosite bolnega potnika

-

opros¢enja za toliko nadlego, Vas zato-
Zimo pri vi§jem inspektorju . . .«

»Gospoda moja, toda jaz sem ven-
dar ... toda vi ste . ., .« je zacel Podtjagin
zmeden,

»Vasih razlogov mi ne bomo poslusali.
Re¢emo Vam samo: &e ne prosite bolnika
oproi¢enja, ga bomo vzeli v svoje var-
stvo.«

»No, dobro,... tedaj... tedaj ga
bom prosil opro$éenja ... Naj Ze bol«

Pol ure nato je Podtjagin zopet pre-
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Pri cerkvi sv,Stefana: Cesarica (ob levi cesarjevi¢ in cesar Karol), bolgarski in nemski udelezenci.
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Cesarjev pogreb: Dohod h kapucinski cerkvi, kjer poloZé truplo v grobmico. (Fot. R. Lechner, Dunaj.)

stopil prag vagona; med tem &zsom je pri-
pravil besede za opro$éenje, da bi zado-
stil potnikom in obenem ne $kodoval
svoji casti.

»Gospod,« se je obrnil do bolnika.
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»Moj gospod, sliditels — Bolnik se je
ustradil v spancu in planil kvisku.

»Kaj 7«

sJaz ... (hm, kako je Ze bilo?)...
Ne bodite uzaljeni .. .«

»Ah... vode...« je zastokal bolnik
in se je zgrabil za prsi. »Tretji prafek
morfija sem zauzil in zaspal in ... zopet!
O Bog, kdaj bo nehalo to trpinéenje 7«

»Jaz ... Hm! ... Oprostite!«

»Slisite . . . Pustite, da na naslednjem
kolodvoru izstopim. Da bi vzdrzal to dalje,
prese%‘a mojo moé... Jaz... umrjem.. .«

»To je surovo, nezasliSano!« je zakli-
cal ves ogoréen publikum. »Poberite se
vun! Za to grdo falo se boste §e kesali!
Vun e

Podtjagin je zamahnil prestrasen z
dvignjeno roko v zraku in zapustil kupé!

Podal se je na svoj prostor in tozil: »Oh,
ta publikum! Kaj bi z njim! Kako naj
imam potem veselje delati po dolZnosti
in se prizadevati! Saj mora potem priti
do tega, da se &lovek za ni& ve¢ ne briga
ter se uda pijadi... Ce se ne dela, so
razjarjeni, ¢e se stori dolZnost, so tudi
razjarjeni . .. Najbolje, e se pije.«

Podtjagin je popil pol steklenice
iganja naenkrat in vrgel vse misli na
delo, dolinost in cast &ez glavo.

Elllll"llll'lllll.llﬂllllﬂlllllllﬂIIIlllﬂlIlIlI.llﬂﬂ'ﬂl-ﬂlu_lﬂ
= BOY.
% Roman. — Spanski spisal Luis Coloma.
i Prevel A. Kalan.
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(Dalje.)

V pismu je bila samo ena vrstica za-
pisana z elegantno, nekoliko pritajeno pi-
savo: »Vendarle je K. odpotoval v Pariz;
pricakujem te do pol Stirih.« — Pismo je
bilo brez podpisa, in vogel, kjer je moral
biti monogram ali grb, je bil odtrgan. Moja
teta je imela prav, ko mi je v svoji Zenski
bistrovidnosti rekla: »Prav lahko mogoce

je, da Boy niti nec¢e, da bi se o tem go-

vorilo.«
XVL

Vsled teh novih odkritij je bezal spa-
nec pred menoj in zopet na novo razbur-
jena je plavala moja domiiljija ne vedo¢
kod ne kam z napetimi jadri po morju dvo-
mov in omahovanija; tudi jaz bi ji bil lahko
klical, kakor Lope de Vega svoji barki:

»Kam ploves izgubljena?
Kdo pristan ti bo sprosil?
S¢ nikdar nori up ni
razumne zelje nosil.«

Zdaj se mi je nemogoce zdelo, da bi bil
Boy kdaj voljan dokazati svoj alibi, tudi ¢e
bi to moral placati s svojo castjo in Ziv-
lienjem. Obupan sem se vprasal: »Pa ali ni
nikogar, ki bo to storil namesto njega in bi

ga tako zoper njegovo voljo resil iz strasne
zadrege?«

Jaz bi bil to lahko storil; samo treba
bi bilo pokazati pismo, ki mi %a je previd-
nost naklonila; toda ta misel mi je bila
zoprna in izbil sem si jo iz glave, ker take
podlosti bi mi Boy nikdar ne odpustil.
Mogla bi to storiti tudi ona gospa, ki je za-
radi nje moj nesreéni prijatelj drl v pogubo;
toda ali ona vé, kako v zivo gre sedaj Boyu
za nohte? In ée to vé, ali ima toliko lju-
bezni, da bi prenesla tako neizmerno Zrtev?

Nisem se mogel prav otresti nezaupa-
nja, vendar nisem hotel na tem dvomiti;
ker mislil sem takrat in Se danes je moja
misel ta, da je bistvo in mera ljubezni Zrtev,
in v svoji mladeniski neizkudenosti sem bil
mnenja, da ta resnica ni samo na papirju,
no, da velja tudi v zivljenju. Sploh se mi je
zdelo &isto naravno, da Boya vsakdo ljubi,
in samoobsebi umevno in zadostilno, da se
kdo more zanj Zrtvovati.

Veé ni bilo treba moji svobodno bega-
joéi domisljiji, da si je na teh romantiénih
podmenah zgradila zlate gradove v zraku
sentimentalne arhitekture. Obracajo¢ se v
postelji brez spanja na vse strani, skoval
sem nov nadrt, ki sem si ga zamislil za

skrajno silo; seveda ga ¢isto sam skrivaj iz-
vedem, ako bi mi spodletel glavni naért, ki
sem se zanj dogovoril s teto.

Seveda tudi drugega nisem mogel sto-
riti, kajti s to tajnostjo nisem smel razpola-
gati in ¢e sem nepremisljeno indiskreten in
po prav izrednih razmerah prisiljen Ze krsiti
to tajnost, vendar je ne smem nikakor za-
upati tujim rokam. In kakor je Zapiron na-
redil v pravljici,' sem sklenil tako, da teti
o teh novih odkritjih ni¢esar ne povem in
da tudi popolno moléim o svojem na novo
zasnovanem naértu za skrajno silo.

Toéno ob osmih ostaviva s teto astur-
sko palaco na poti v Majuelo de Yecla;
vozila sva se v lahkem breaku s $tirimi Zi-
vahnimi mulami, ki so enkrat iz mestnih
ulic ven na prasni deZelni cesti bolj fréale
nego bezale.

Prodiranje
izvidnega od-
delka po za-
sneZenem vz-
hodno - kar-
patskem
gorovju.

Teta je bila resna in zamisljena. Vzrok
za njena skrbi polna lica zdel se mi je teza-
ven in neprijeten poset, ki sva ga namera-
vala. Ko pa smo ostavili dezelno cesto in
jo zavozili med vinograde na peSéene, ozke
kolovoze, visoka figova drevesa na obeh
straneh, je prekinila molk; najprej je bilo
seveda nekaj navadnih besedi o krasnem
vremenu, nato pa mi je povedala stvari, ki
se mi o njih niti sanjalo ni. Treba pa je, da
poprej nekatere stvari pojasnim.

Grof in grofica de Astures sta imela
edino héerko Beatriko, ki je po smrti svo-
jih bratov in sestrd preostala edina dedinja
plemenite in slavne rodbine. — Moja se-
stri¢ina je bila po dusdi in telesu pravi angel
bozji, Ziva prispodoba svoje matere, rasla
sva skupaj kakor brat in sestra, zato sem
jo prav bratski ljubil.

Ko je izbruhnila septembrska revolu-
cija in je moj stric z druzino zapustil Dunaj,
se je vrnila Beatrika na Spansko popolno-
ma izpremenjena, suha, bleda, z obroblje-
nimi oémi; bila je sicer e vedno krotka,
skromna in mirna, a vesela in zaupna ka-

t Pisatelj ima pred oémi neko Tamaniegovo
pravljico.
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kor nekdaj, ni bila ve¢ in se je rada umi-
kala druzbi. Nicesar ni zapocela, 3la je
brez volje, kamor so jo vodili, in veckrat
sem opazil celo sredi sijajnih veselic na njej
izraz neke nadzemske otoznosti, kakor jo
kazejo angeli, ki na Lebrunovi sliki obda-
jajo kriz umirajoéega Zvelicarja. Kakor da
bi vdanost v bridko bél njeno éelo odevala
s trnjevo krono.

To sem sam ¢éesto opazoval in veckrat
sem tudi v skrbeh povpraseval teto, kaj
pomeni la izprememba; ta pa ni rada o
tem govorila, le bojazen svojo je izrazila,
da najbrie kaka tajna bél izpodkopuje
zdravije njenemu zadnjemu detetu in ogroza
njegovo Zivljenje.

Lahko-si torej razloZite moje iznena-
denje, ko mi je ono jutro teta po dolgem
molku jela pripovedovati:

Mihael Smajs
iz Topovelj pri' Bra-
slovéah, pogredan od
avgusta 1914 izza bo-
jev pri Grodeku.
Tu ali tam — na svi-
denje!

Jozef Smajs
iz Topovelj pri Bra-
slovéah, po plazu zasut
na Tirolskem 12, marca
1916. Tihemu, blagemu
mladeniéu — ohranjen
blag spomin!

»Obljubila sem ti véeraj zveéer pojas-
nilo, zakaj nisem marala tvojega strica se-
znaniti z Boyevo nesreéno zadevo, §e manj
pa provzrocili, da bi sam v stvar posegel.
Tebi v pojasnilo povem vse, pa samo tebi v
navodilo in nikoli ne smes proti nikomur o
tem ziniti kake besede.«

To je poudarila grofica slovesno in s
poudarkom, ki ji je bil sicer tuj, potem pa
je nadaljevala nervozno, pretrgano in suho-
parno, kakor kdo, ki ga njegovo govorjenje
stane veliko premagovanja:

»Omenila sem ti Ze, da sva se Beatrika
in jaz z Boyem sestali v Karlovih varih, ko
sva tja prisli z Dunaja; nisem ti pa pove-
dala, da sta bila tam tudi grof in grofica
Bureva. Jaz ju nisem poznala; pa hitro sta
me obiskala, najbrZe z ozirom na moje ofi-
cijalno stalis¢e, ker sem bila soproga Span-
skega poslanika v Avstriji; sploh pa, ¢e se
rojaki v tujini snidejo, se kmalu seznanijo
med seboj; tako smo tudi mi med seboj
mnogo obéevali. Boy ju je povsod sprem-
lial, kar se mi je zdelo docela naravno, ker
sta si bila on in Bureva tovarisa; Bureva je
bil tedaj prvi tajnik in Boy vojaski pristav
pri nasem poslanistvu v Parizu. Kmalu pa
so jima zaceli ljudje preiskavati obisti, in
prvi, ki mi je prifel s takimi govoricami, je
bil Fonseca, pameten decek pa velik brb-
ljaé. Tudi princesa Zizka, ki ju je Ze iz Pa-
riza poznala, mi je o tem pravila; ker pa je
bilo o njej znano, da se ljudje boje njenega
zlobnega jezika in ker nisem od svoje stra-
ni pri Boyu in grofici Burevi ni¢ opazila,
kar bi ne bilo samoobsebi umevno in pra-
vilno, nisem ni¢ dala na to govorjenje.
Imela sem pa poleg tega $e drug prav po-
seben razlog, da nisem verjela tem neced-
nim govoricam. Odkar sva prisli v Karlove
vare — sedaj pridejo zalostne stvari — je
Boy pricel prav vneto dvoriti Beatriki in
tega ni ni¢ sﬁrival in ona, nedolZna, je bila,
kakor se je zdelo, tega prav vesela. Ni¢ mi

ni uslo in precej od poéetka sem na vse
pazila. Mnogo sem razmisljala in preudar-
jala, naposled sem sklenila stvarem pustiti
prosto pot in vso zadevo izroéiti boZji pre-
vidnosti. Mislila sem, da je Boy postenjak,
in priznati moram, da bi mi ne bil kot zet
— neljub ... Tako je minulo skoro mesec
dni, konéno pa je zlodej odmaknil zaveso
in sleparstvo je bilo razkrinkano... V ho-
telu sva imeli svojo sobo v prvem nad-
stropju, in uprav nad to sobo je stanoval
Boy. Grof in grofica Bureva sta stanovala
v drugem hotelu, precej daleé¢ od nasega.
Neko popoldne sedim sama v sobi pri od-
prtem oknu zaposlena z roénim delom, Te-
daj pa je moral nekdo ob oknu nad menoj
raztrgati kako pismo in koscke vreéi v
park. Bila pa je precej huda sapa in hipni
pi5 je zasukal nekaj teh koscev v mojo

Fortunat Prinéié
iz Lesi¢éne pri Pil#tajnu,
padel 24. junija 1916
na Tirolskem.
Na svidenje nad zve-
zdami!

Alojzij Kolar
iz Lesi¢ne pri Pilitajnu,
umrl 16, sept. 1916 v
Dalmaciji.
Lahka Ti zemlja!

sobo; eden mi je priletel na obleko, in ker
ga, zaposlena z delom, nisem takoj odstra-
nila, sem imela ¢as opaziti, da je bilo na
papirju ime Beatrike zapisano s §panskimi
¢érkami.,. Ta Spanska Beatrika je mogla
biti samo moja héerka, zato sem naravno
radovedna pobrala papiréke in sem brala
pretrgan stavek: »slamnata pun¢ka Beatri-
ka sijajno deluje ...« Srce mi je zastalo in
vsa iz sebe poberem hitro Se par koscev,
ki so prileteli v sobo, zlozim jih skupaj ka-

Stjepan pl. Sarkotié,
general infanterije, deZ. §ef Bosne in Hercegovine

(njegovo ponesrelenje pri Zeleznifki nesredi
na Ogrskem se ne potrjuje).

kor otroci pri igri, izpopolnim nekaj besedi
in nato sestavim ta-le nesramni stavek:
Slamnata puncka Beatrika sijajno deluje:
Karlos ni¢ ne vé o tej komediji in ker te
ima rad, je zelo vesel, da si zase tako
sreéno zastavil, ..

Ogoréena sem bila tako, da sem takoj
skocila k svojemu pisalniku in brez odloga
pisala karto Burevi, da bi ji nekaj povedala

ali jo nekaj vprasala, na kar mi je morala
pismeno odgovoriti; tako bi jaz mogla njeno
pisavo primerjati s pisavo na onem ne-
sramnem listi¢u. In tako se mi je posreéila
ta zvija¢a, da sem imela ¢ez pol ure Ze
odgovor grofice Bureve v pisemcu pred se-
boj in sem lahko primerjala pisavi. Ni bila
samo ista pisava, bil je tudi isti sivoplav-
kasti papir, ki sta bili na njem pisani pismi.
Sramota! Za Boga! Kakina sramotal...
Ce se le spomnim, se bojim, da mi kri ne
zavre ... Beatrika, ta angel, héerka grofov
de Astures, ta naj je puncka iz slame gro-
fici Burevi za njena stranpota in za njene
ljubimske spletke! .. .«

Z odprtimi ustmi sem poslusal to ne-
verjetnost, in ker sem videl, kako se je teta
razburila, se mi je zdelo spodobno, da kaj
re¢em v njeno pomiritev, in povedal sem,

ri

Franc Lenci¢

iz Mihovice na Dolenj-
skem, Orel; pogresan.
Upajmo, da se e
vidimo!

Janez Es
iz Mozirja, je padel na
lagkem boji¥éu 16. sep-
tembra 1916,
Pocivaj v Bogu!

kakor je pri meni navada ob takih prilikah,
veliko neumnost.

- »Vsekakor je Boy zakrivil s tem veliko
lahkomiselnost.«

»Lahkomiselnost,« zavpije teta, sreci
rajdi: Zlo¢in! Saj je zloéin, ako kdo nedolz-
nega po zvijaéi umori, in Boy mi je mojo
héerko umoril ... Da, umoril jo je... Bea-
trika je mrtva, mrtva v dusi. . .«

»Ali se je tako zanimala zanj?«

»Zanimala, ne, zaljubila se je vanj z
vso svojo duso., — Dal«

»Ali ste o tem prepri¢ani?« vzkliknem
prestrasen, »Ali vam je ona to priznala?«

»Zenske, kakor je Beatrika, ne govore
nikoli o stvareh, ki v gotovem oziru Zalijo
njih neznost, ker izdajajo vedno neko sla-
bost ¢uvstvovanja. Naj jim tudi srce poéi v
prsih, toda njih ponos, njih sramezljivost —
ali kar je — njih samoljubje jim ne dovoli,
da bi o tem zinile besedo.

Toda poslusaj, kaj se je potem zgodilo.
Ko sem se docela prepri¢ala o tej nesram-
nosti, sem napravila svoj sklep, ne meneé
se za to, kaj poreko ljudje. Ne da bi bila
kaj rekla, sem zaprla Boyu, grofu in %;ofici
Bureva vrata do mojega stanovanja. Nikoli
veé jih nisem vzprejela in vrnila sem se na
Dunaj, kakor hitro je bilo mogoée, ne da bi
razburila strica Pepeta, ker sem mu o vsej
tej stvari Sele pozneje vse povedala. Izve-
dela sem pozneje, da je Boy obljubil Bea-
triki, da nas, ko se bo vraéal iz Karlovih
varov, obii¢e na Dunaju. Ni mi znano, ali
ji je to resno obljubil in potem tega ni sto-
ril zaradi mojega nastopa; to pa je gotovo,
da ni priSel in da od tedaj nismo ni¢ veé
sliSali o njem.

(Dalje.)

Darujte za Rde¢i kriz!
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Razno.

Zgodovina Kave.

(Konec.)

A Fe veckrat je prislo do prepovedi
kave. Oni, ki najdejo dlako v jajcu, so
trdili, da nasprotuje kava zmernosti, ker
daje povod h gostijam. Kavarji so odgo-
varjali, da je prisostvoval sam prerok Mo-
hamed gostijam, ni pa prekril zapovedi
zmernosti, ker je pil samo mleko. Ko bi
bila tedaj Ze znana kava, bi jo bil gotovo
pil tudi prerok.

Proti koncu 15. veka pa je bila kava
7e popolnoma udomacena pri Arabcih in
Egipéanih. Nasadi so se Sirili, sultani so
izdajali ukaze glede kavarn.

Pravijo, da je bil prinesel v Evropo
prvi glas o kavi zdravnik Leonhardt
Ramwolp, ki je izdal 1 1573. prvi spis
o kavi. V Benetke jo je bil prinesel Pro-

za kavo na visjo polico. Zgodaj so rabili
za drago kavo razli¢éne nadomestke, ka-
kor cikorijo, korenje, peéék, je¢men.
Zdravnik pravi v spisu iz l. 1716,, da je
kava predraga za priprosto ljudstvo, on
pa svetuje, da bi kuhali kavo iz Zita, kar
zapisuje on tudi kot zdravilo za jetiko,
nenavadno hudo Zejo, vneta jetra in
pljuéne bolezni. Nephan je¢men ali oves
naj bolnik seige, ga stol¢e v prah in
prevre Zlico prahu na poli¢u vode.
Splodno uZivanje kave ni pri nas Se
tako staro. Stari ljudje pripovedujejo Je,
da ni veljala njih mlade dni kava za jed
za delavnega ¢loveka, ampak le za po-
sladek gospode, tu in tam si jo je pad
privoiéila kmeéka gospodinja na skrivaj
za zdravilo. Vasi ob morju so se sezna-
nile mnogo prej s kavo nego vasi pod
gorami. Po Krasu so »kofetarile« Zenice Ze
zgodaj. Hodile so v Trst pa so prinasale
po »firniku« Eudovitega zrnja, ki pozdravi
vse zenske bolezni. V Zagorju na Krasu
je imela pred sedemdesetimi leti samo
botra Tonéeva mlin za
kavo, k njej so hodile

Iz Rusko-Poljske: Narodna noSa Litavk.

sper Alpinus iz Egipta, imenoval in opisal
jo je 1. 1644, za zdravilo. Tudi na Fran-
coskem so poznali Ze l. 1644. kavo, v
London je prisla 1. 1652, v Dresden L
1672. Po Saskem se je baje prav raz-
girila med sedemletno vojno. Najbrz so
jo poznali tudi na Dunaju Ze pred L. 1682.,
od takrat pa vemo zagotovo, da so
dobili zmagoviti branilci Dunaja med dru-
gim bogatim turSkim plenom veliko vreé
kave, katero je dobil v dar hrabri Poljak
Koljsicki, ki je potem otvoril na Dunaju
prvo kavarno. Prva kavarna v Evropi je
bila otvorjena 1. 1551. v Carigradu, sto
let pozneje so pili Ze v Londonu turiko
pijaco.

Ne vemo, kdaj je nastala prva ka-
varna v Ljubljani, gotovo je Ze dolgo
tega, kajti kava je prodirala hitro in
zmagovito v mesta in gradove. Vodaik
omenja o €asu francoske blokada angle-
fkega blaga, da bo treba spraviti loncke

mlet srecéne Zenice, ki
so bile v posesti zlaht-
nega zrnja; posoditi ni
marala botra Tonceva
mlina, ker so mlele Zzene
na njem pedek, grah in
druge nadomestke, ki
kvarijo mlin. Sicer so
stolkli kavo tudi v moz-
narju ali v malem stopu
za proso, kar pravijo, da
da boljso kavo, ker pri
mletju izgubi kava dosti
svojega vonja. Gosco so
nosile druga od druge in
jo prekuhavale. Stara
Smonka je hodila, kadar
ni imela veé¢ kave, du-
hat mlin¢ek in si poma-
gala s tem za vse teZave.
Takrat je kuhala go-
spoda kavo v debeli
steklenici sirokega grla,
okoli katere so nasuli
Zrjavice; da kava ni
omrznila, so ovijali ste-
klenico z liéno volneno
ogrinjalko. Takrat ni
Se znala vsaka Zenska
kuhati kave. Znano je
polno prigodbic, ko je
dala dobra dusa malo
slanine k sivemu bobu,
ki se nikakor ni hotel
zmehéati. Tedaj so ho-
dile $e Ljubljan¢anke na
Roznik s kavo, izposojale so si pri cer-
kovniku lonce in kupile drva in mleko
in kuhale so na prostem. Mlajsi svet, ki
sedi zdaj pri pogrnjenih mizah in godrnja,
ako ni postrezba toéna, ne vé, kako so
se zabavali starej§i, ko so kuhali sami,
pod zelenimi drevesi, v rani jutranji uri
Za krompir je morala vlada nagovar-

jati in siliti ljudi, da so ga jeli nasajati.
Kave in tobaka ni bilo treba priporoéati.
Danes ni naroda, ki bi ne uZival kave,
skoraj si ne moremo misliti Zivljenja brez
nje. Prazi, melje in kuha se Ze v najvisji
hribovski ko¢i, potrebna je vojaku v jar-
ku in diplomatu za mizo, rudarju v rovu,
mornarju na krovu, pijancu in abstinentu —
vsem je kava potreba, uziva jo dojenéek
kakor staréek, ljubi jo poljedelec, ne brani
se je obrtnik. Zdravi in bolni, vsi pijejo
radi kavo. Zacetek je in konec dneva,
ona preZene mraz in hladi vroéino, sklepa
pojedine in uvaja razgovore, bistri filo-

zofe in budi pisatelje, tolazi Zenske vseh
stanov in starosti. »Ko Zensko vse zapu-
sti, tolazi§ kava jo ti«, je pel hudomus-
nez. Pa je res mnogo Zensk, ki Zive iz-
kljuéno ob kavi, pravijo, da jim ne pre-
nasa zZelodec drugega. Lahko, da skoraj
gotovo, da je opesal zZelodec teh Zensk
ravno vsled nalivanja s kavo. Gotovo se
dobe Zenice, ki so $e precej trdne in do-
takajo visoko starost, vkljub temu, da
Zive veéinoma ob kavi, pa to'so le izje-
me. Bila je res 85 letna Zena, ki je Zivela
svojih zadnjih deset let izklju¢no ob kavi
z mlekom, a da je uzivala kaj drugega,
bi bila mogode docakala sto let. Nikdar
ni znak pravega zdravja, &e didi Zenski
samo kava, dasi je navadna Zenska bese-
da: »Glejte, kako sem bolna, Ze kava mi
ne didi veé.« Je, kakor je rekel sultanov
namestnik: »Kava susi kri in kvari mo-
igane.« Noéno prebivanje mladine po ka-
varnah je vir vsega zla, a tudi ¢rez dan
ni zrak kavarn priporoé¢ljiv ne za mlada
plju¢a, ne za mlade duge.

Profesor Riter je pisal pred leti, da
ima kava vpliv na politiko drZav in na
usodo velikih narodov. Res je njen go-
spodarski pomen velikanski. Iz velikih
nasadov v drugih delih sveta jo prinasajo
k nam ladje velikanke. V velikih trgov-
skih mestih jo izkrcujejo in skladsjo v
ogromna skladii¢a. Tu in tam da kava po-
sla stotisoéem rok. V skladiiéih zbirajo in
gistijo kavo, od tam gre v notranjost de-
7el. Za naSe dezZele je najvedje skladisée
Trst. Pravlji¢ne so Stevilke kavnega uvo-
za. Koliko denarja gre zanjo iz dezel, ki
bi lahko ostal doma, ko bi pili izkljuéno
zdravo zitno kavo. Domaé pridelek, do-
ma¢ dobiéek. Kako nespametno je od
kmecke gospodinje, da nosi toliko denarja
za cikorije in bobovo kavo, ko ima doma
ceneno in redilno kavo, kako nespametni
so posli in teZaki, ki zahtevajo za zaj-
trk kavo, po kateri so la¢ni, preden mine
pol ure, gospodinja pa jim kuhaj in kuhaj
ves dan. Zato gre zdaj toliko na posle in
delavce; ko bi se zalozili zjutraj s tecno
prezganko, pa bi bili zmoZni za delo in
pokrepéani za dopoldne. Mestne gospo-
dinje mislijo, bogve kaj modrega narede,
pa skuhajo otrokom kavo za veéerjo. In
gri tem naj rasto in se razvijejo otroci!

eveda — dela ni in prejnje ase je bilo
na videz ceno — pa le na videz! Kjer ne
dobi zZivot dovolj moéi, pride bolezen,
zgodnja starost. Zdaj je pomanjkanje mle-
ka in kava se draZi, kruha ni dosti. Pre-
Zgana juha ne potrebuje toliko masti in
ne toliko kruha, ob njej je Zivelo dosti
krepkih rodov.

o] o]
Po sveilu.

‘.

Vojska gre vkljub zimi svojo strasno
pot nagrei. Na vseh bojiséih se bijejo
manjsi boji. Na Krasu so Lahi Ze parkrat
poskusili z velikim topniskim ognjem pri-
pravljati pot za nove splosne napade, pa
jim trajno deZevje zabranjuje vecje po-
skuse. Vendar je na tem bojii¢u baje na-
grmadenega toliko vojastva, da pride do
novega leta gotovo $e do odloéilnih bojev.
Mi smemo biti mirni, ker na§ Boroevi¢
nam ¢uva naso zemljo.

Na francosko-nemskem bojis¢u ni no-
benih vainih sprememb, tudi tam vedje
poskuse zadrZuje neugodno vreme. Zdi se,
da se je zgradil na tem bojis¢éu zid, ki ga
ne more prodreti nobena vojskujoca se
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stranka. Anglezi so bili poleti precej
glasni in trdno so upali, da prezZenejo
Nemce s Francoske in Belgije, pa so si
precej razbili svoje glave, dasi so nagro-
madili oroZja in vojastva skoro s celega
sveta. Sedaj doma v Londonu ni nekaj v
redu. Ministrski predsednik je odstopil,
pa jim je tezko dobiti drugega bolj spo-
sobnega. Vse kaZe, da pridejo do vlade
Se bolj bojaZeljni moZje, ki se bodo pa
seveda tem prej obrabili kakor Asquith.
Gotovo je, da vplivni moZje vseh strank
na Angleskem so za vojsko do zanje
uspednega konca. Zato pa ni §e nobenega
upanja, da bi se vojska konécala Ze v do-
glednem ¢asu. Dokler Anglez ne opesa,
vojski ne bo konca.

To se vidi jasno tudi iz govorov no-
vega ruskega ministra predsednika Tre-
pova in iz besed laskega ministra Bosel-
lija. Lah pravi, da ne jenja, dokler ne dobi
v svojo oblast vsega Jadranskega morja,
Rus pa zatrjuje, da ne odneha, dokler si
ne zagotovi Carigrada in prostih poti skozi
Dardanele, v kolikor mu jih bodo dovolili
Anglezi.

Rusi obetajo Poljakom skupno Poljsko
pod ruskim gospodstvom in se jeze na
kraljestvo poljsko, kakor sta je zamislili
Avstrija in Nemdija. Vendar jim ta jeza
ni¢ veliko ne pomaga, ker na svojih bo-
jis¢ih ne morejo nikamor kaj naprej in
tudi Rumunom niso prisli pravoéasno na
pomoc.

Najbolj veselo poroéilo za nas je bila
novica, da so nasi osvojili glavno mesto
Romunije Bukarest. To je velika zmaga
nas in nasSih zaveznikov in strasna kazen
za Romune, ki so brezvestni prelomili
svojo vojasko pogodbo z Avstrijo in nam
v svoji preSernosti napovedala vojsko.
Delali so prej dobre kupéije, zlato je
kar sulo v dezelo, ker so drago proda-
jali svoje bogate pridelke, a podkupljeni
izzivadi so toliko ¢asa drazili in hujskali,
da se je Romunija vrgla v voijni vrtinec,
ki jo sedaj grozi v svojih valovih zagr-
niti. V teh bojih so nasi ujeli do 100.000
Romunov in dobili so tudi bogate zaklad-
nice Zita, Zivine, petroleja in drugih po-
trebic¢in. Reéi se mora, da so vojskovodje
nasih zaveznikov tukaj dosegli izredne
uspehe. Vojaski poloZaj se je s to zmago
za nas zelo izboljSal, nasa bojna é&rta se
je zelo skrajsala in skoro ves Balkan je

Z bohinjske Zeleznice: Grahovo s Kojco.

sedaj oprodc¢en sovraznikov, ki so hoteli
s pomoé¢jo Romunov stisniti Bolgare in si
tako napraviti pot v Carigrad. V navad-
nih razmerah bi taka zmaga donesla mir,
a sedanja svetovna vojska gre mimo ta-
kih dogodkov naprej, kakor da bi se ne
bilo ni¢esar vaZnega dogodilo.

Papez Benedikt XV. 0 vojski.
Dne 3. decembra je Benedikt XV.

imenoval ve¢ novih kardinalov. Ob tej
slovesni priliki papeZz vselej spregovori.
Letos je med drugim rekel glede sedanje

GOSPODINJSTVO.
Namesto svinjskega mesa k+ha jeiprenj

z mlekom, bo dosli bolj okusen in ni potreba
d uge zab le. Namestn sveiega mleka denes

Pisatelj Henrik Sienkiewicz in njegova otroka; slavni poliski romanopisec, ki je do-
bil za svoja dela Nobelovo nagrado, je 16, nov. v $vici umrl. Politi¢no ni bil Prusiji naklonjen.

vojske: Strasna ponorelost vojske, ki Ev-
ropo rudi v razvaline, nam jasno kaze,
kam pridemo, ako preziramo in zaniu-
jemo najvisje zakone, ki dolocujejo, kako
naj drzave med seboj Zive. V tem splos-
nem premetavanju narodov vidimo, kako
nedostojno se ravna z visokimi cerkve-
nimi sluzabniki, ki so po boZjem in sve-
tovnem pravu nedotakljivi, mi vidimo,
kako se trgajo Stevilni mirni drZavljani
ob joku mater, Zena in otrok izpod do-
mace strehe, vidimo, kako se odprta mesta
in ljudje, ki se ne morejo braniti, izpo-
stavljajo zlasti napadom se zraka, sploh
vidimo povsod na suhem in na morju
grozovitosti, ki s strahoto napolnjujejo
nase duse in jih trgajo. Vse to gorje mi
obzalujemo in znova grajamo te na zemlji
provzroc¢ane kriviénosti, kjer in od kogar-
koli so bile zakrivljene. Mi upamo, da nas
Bog uslisi: Kakor za cerkev po novem
cerkvenem pravu, tako tudi napoéi za
¢lovesko druzbo sreénejsi in mirnejsi €as,
kadar se zopet upostavi red in se zopet
ceni in spoStuje pravo in praviénost. Mi
prosimo Boga, da kar mogoée hitro na-
poci zarja zaZeljenega miru, ki naj zopet
sprijaznjenim narodom prinese obilni bla-
godar.

Kakor bi slisali glasove z drugega
sveta, zdi se nam, ko beremo te besede
papeieve. Resne so, ocetovske, premis-
ljene, neustrasene, vsem namenjene, be-
sede so namestnika Kristusovega. Ali jih
bo svet poslusal in uvazeval?

&~ RazSirjajte nas list., ————e

lahko zlico posuSenega ali strienega. Je*men
kuhaj do mehkega i+ za'ij mao z mlekom.
Fizol in z lenjava mora biti v ‘eémenu kakor
ée je meso v njem.

Kostanj z maslom. Ki'o lepih ko:tanjev
stresi v krop, kuhaj pet minut, odlij, olupi
do belega, oplakni z mrzlo vodn, odcedi in
stresi v 60 gramov raztoplienega suro'ega
masla. Na tem jih praZi deset minut in daj
poleg kislega zelja ali poleg cladke oma e.

Jeterne klobasice. S injska jetra namakaj
pol ure v mrzli vodi, obrisi in razrezi, otreoi
zil, ra-seci in pretladi skozi sito. Razseci
malo ¢ebule, peterdilija in majarona in pri-
medaj jetrom. Okuhaj in razrezi na drobno
toliko slanine, da je bo kolikor je jeter, pri-
me8aj jetrom, posoli in popopraj in nabasi
bolj na redko v tenka ¢&re s, vrzi klobasice
v krop in kuhaj 3/; ure. Krop mora vreti
prav polagoma, toliko da se giblje.

Kostanjeva torta. 40 dek kostanja olupi,
kuhaj 5 minut na kropu, odcedi in olupi
drogo kozo, kuhaj v drug m kropu do meh-
kega in stlaéi skozi sito. — Razpeni 3 jajca,
21 dek sladkorja, Zlitko wvanilijev ga slad-
korja in 3 grenke mandlje. Ko je pena gosta,
vmesaj 30 dek kostanja in zlico kvasnega
prahu, napolni modlo in p stavi v vroto pe-
gico, Peci 3/; ure. Vroéina mora pri peéenju
poiemavati. Kar je ostalo kostanja, zme3aj
z zlico sladkorja in namagi na vrh torte, ko
se je ze nekoliko ohladila.

Sleski krompirjevi Zli¢niki, Olupi in operi
75 dek surovega krompiria in pusti ga v
tisti vodi, da n« poérni. Tacas skuhaj 25 dek
krompirja, olupi ga in zmelka; v skledi,
zriblji hitro surovi krompir, izlisni iz njega
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vodo in zgneti kuhano in surovo vkup. Z
zlico devaj cmoke v vrel krop in kuhaj 1/,
ure. Ako bi se razlezavali, zagneti malo
moke. Kuhane zabeli ali daj v polivko ali
pa operi na masti. ?

Moéna juha. Zveler namodi /g jedprenja
in pest fizola. Zjutraj pristavi je¢men, raz-
trzi karfijolni cvet in razreZi storz, opari in
pristavi na slanem kropu. Opari pest suhih
ali presnih gob, sesekljaj jih iu pari na masti,
zlij nanje karfijolno juho in zalij s tem jeZmen.

Orehov kruh. 20 dek moke, polovica
kvasnega praska in dve pesti zribanih ore-
hov, jajce in 1)z mleka. — Jajce raztopi v
mleku in posoli, moko in prasek zmesaj, zalij
z mlekom, zagneti z Zlico, primesaj h koncu
§e orehe, namazi pekaco in spedi.

Opecen krompir brez masti. RazreZi Ce-
bulo in deni v Zelezno pon-v, zalij toliko z
vodo, da pokrije dno in kuhaj, dokler ne
popije tebula vodo. Tagas skuhaj krompir,
olupi ga in aarezi v &ebulo, posoli in praii.
Krompir se zarnmeni kakor da bi bil na masti.

Krompirjeva solata brez olja. Slanik o¢edi
in razreZi na tenko, vmefaj med olupljen in
razrezan e gorak krompir, primefaj razre-
zano kislo kumaro, Zlico paradiZnikove mezge
in popopraj.

Tako se vmeSa slanik tudi v zelnato
solato, v fizol in podobne jedi, je pripravna
jed za petke in za brezmastne dni,

Za sobote. Prepovedano mast za pri-
kuhe nadomestuje lahko sadje, sadna mezga,
hrenove omake, gor&ica, mleko, sladkor. Ako
se skuha gosta kasa, je¢men, zmetkan krompir,
7ganci ali ksj podobnega in naredi zraven
omaka iz sadne mezge ali hrena, se izhaja
prav lahko brez masti, posebno kdor kuha
meso, Zabeliti postne juhe s preiganjem pa
ni prepovedano.

PosuSeno mleko ali mleéni prah namesto
masti. Celo mleko, ki je posudeno, ima v
sebi dosti mastobe, torej nam nadomestuje
lahko mast pri jedi in daje jedilom fini zrna-
to-gos'ljat okus, kakor ga zahteva dunajska
kuhinja. S tem mlekom se naredi lahko pre-
Zganje ali podmetek. Za preiganje vzemi Ze-
lezno ali aluminijevo ponvico, p-aZi v njej
dve zlici moke, ko je rumena ali rjava, pri-
medaj $e parkrat in zalij s kropom ali z
juho. — Za podmet raztepi na 4 zlicah mrzle
vode zlico moke in malo manj mleénega prahu
in zlij v jed. Kuhaj samo %e 10 minut. Ako
hotes jed okisati, vlij kis kar v podmet. To
nrdomestuje popolnoma vsako drugo zabelo.
— Zelenjavo pari brez masti do mehkoga,
vode deni prav malo. Ko je skoraj kuhano,
stresi vanjo par Zlic mleénega prahu, poprasi
z moko in kuhaj e nekaj Casa. Ce je mo-
gole, daj Se malo surovega masla, hip po-

: Bospodarska zuezaj
- cenirala za skupai nakup in prodaje v Ljubljani ;

registrovana zadruga z omejeno zavezo
s Dunajska cesta (uradni prost. I nadstr.) 3
L priporola svojo ]
*ZALOGO vsakovrstnega kolonijalnega in1
specerijskega blaga —
= ZALOGO najboljsih mlekarskih izdelkov::
sira, masla, kondenziranega mleka —
L ZALOGO zajamieno pristn. vina iz Kranj-.
B ske, Stajerske, Ogrske, Hrvatske, Istre |
in Dalmacije, najboljfe domate sli-
. vovke, tropinovca, konjaka in ruma. 1
(Kleti v Sp. 8Siski st. 152) —
»ZALOGO vsakovrstnih kmetijskih strojev. ;
Strojnik vedno na razpolago —

| ZALOGO raznih moénih krmil, gnojil, se- ]
[ men itd. ]

'] P— Fq! 25 '’

prej preden da¥ na mizo, — Posufeno mleko
je jako pripravno za kvasne jedi. Zvrhana
Zlica ima teZo 2 dek in zadostuje za 1/ litra
gorke vode. To za pripravo jedi. Za kavo je
treba 25 gramov na !/ litra vode. Pe&ene
kvasne jedi, ki so narejene s posuenim mle-
kom, imajo jako lepo skorjo, &e se popradi
namazano modlo z moko in mlekom in se na-
mazZe tudi testo od zgoraj z razmo&enim
mlekom.

LD AR DAL TR LR DR LR R LR LT
Udelezujte se podpisovanja
petega vojnega posojila!

TO IN ONO.

{Kako se.v vojskiidajejo znamenija. '

Zelo velikega pomena za bojevanje je, da
se razna naznanila in povelja hitro sporoda
naprej. V ta namen so se Ze v starih casih
posluzevali raznih pripomoékov. Véasih, ko
so Turki napadali nafe deZele, so imeli na
gorah napravljene grmade. Ko se je sovrainik
meji blizal, so jih pono&i zaZgali, in drugo
jutro je Ze cela deZela vedela, kaj jo &aka.
Sveto pismo nam pripoveduje, da so se Izraelci
pri svojem odhodu iz Egipta en dan vsi zbrali
na dolodenem kraju, &eprav so prebivali raz-
treseni po razsezni deZeli. Morali so imeti
pripravljena ognjena znamenja, grmade, pa
so vsi eno noé izvedeli povelje, naj odpotujejo.
Podn vi se pa dim bolje vidi kakor ogenj;
zato tudi on prav dobro sluZi za znamenje.
Ko se je kapitan Cook leta 1770. blizal s
svojo ladjo Avstraliji, je zapazil celo vrsto
visoko k nebu dvigajodih se dimov. To je bil
poziv za divjake, ki so bivali dale¢ strani od
obreZja, naj pridejo k morju, ker se bliza so-
vraznik.

Poleg znamenj za o& so bila od nekdaj
v rabi tudi znamenja za udesa, Tako so od
nekdaj naznanjali zvonovi prihod roparjev in
drugih nesreé in klicali na pomo&. Ko §e zvo-
nov ni bilo, so imeli pa druge priprave, s
katerimi so proizvajali moéne glasove.

Dandanes nosita brzojav in telefon vojna
naznanila in povelja po bliskovo na vse strani.
Bojna poljana je vsa prepreZena z brzojavnimi
Zicami tja do strelnih jarkov. BrezZi&ni brzojav
pa sporo&a varno in zanesljivo razna povelja
v velike daljave.

Vendar se Se vedno rabijo tudi razna
znamenija za oli in ufesa. Crnogorci niso imeli
brzojava in telefona, imeli so pa krepko grlo,
pa so klicali eden k drugemu v veliko daljavo.
Znamenja za uho se dajejo na vseh bojis&ih
z bobnom in trobento. Ta znamenja so na-
menjena le za male razdalje. V velike razdalje
pa seZejo svetlobna znamenja. Otroci se igrajo
vEasih z ogledalom tako, da odbijajo soln&ne
zarke na razne stroni. Vojaki imajo posebno
pripravo, kiv bistvu ni ni¢ drugega kot tako
ogledalo, s katerim se otroci igrajo; imenuje
se heliotrop. S heliotropom se dajejo svet-
lobna znamenja ob &istem solnénem vremenu
skoro 150 km daleé. Ponoéi se dajejo svet-
lobna znamenja z raket 'mi in svetilkami, ki
so za to prirejene.

Poleg svetlobnih znamenj so za oé&i tudi
znamenja z zastavicami. V mirnem &asu so
ta znamenja zlasti na morju velike vaZnosti,
ker so si z njimi ladje iz daljave lahko po-
vedale, kar je bilo treba.

Posluzujejo se pa raznih znamenj tudi
vohuni in izdajalci, in v sedanji vojski so
nadi vojaki tu in tam naleteli na ljudi, ki so
sovraZniku z znameniji izdajali nade postojanke.
Lu& in dim sta v vojski sploh najhujia izda-
jalca. Zato je treba oba skrbno zakrivati pred
sovraznikom.

G

Delo pljué¢ lahko zelo podpiramo, ée prsa in
hrbet masiramo vsak dan s Fellerjevim fluidom iz
razlinskih zelif¢ zn. »Elza-fluid«. To poZivi delo-
vanje koie in dihanje skozi ko7o, poiZivi kroZenje
krvi in ojadi tako tudi plju¢a. Cim Zivahneje kroii
nasa kri, ¢im bolj prodira v najoddaljenejie stanice,
tem laZje lahko uniéi morebitne bolezenske kali in
ohrani telo zdravo, »Elza-fluide se vporablia Ze
nad 20 let v mnogo tisoé rodbinah, veé kot 100.000
zahvalnih pisem potrja njega dober uéinek, Pred-
vojne cene: 12 steklenic tega izbornega domacega
zdravila stane 6 K postnine prosto na vse strani,
pristen edino le pri lekarnarju E. V, Feller, Stu-
bica, Elzatrg 8t. 331 (Hrvatska). Istotam se naroéa
tudi Fellerjeve lagodno odvajajoée rabarbarske
kroglice zn. Elza-kroglice, izborno sredstvo za Ze-
lodec. 6 skatlic stane podtnine prosto 4 K 40 v.
Te kroglice so si Ze pred ve& leti pridobile mnogo
tisoé priateljev, ki ne rabijo nikdar kakih drugih
odvajil. Medtem ko mnoga druga odvajila slabé
iclodec in draZijo &revesa, ojadijo Fellerjeve »Elza-
kroglices« Zelodec in nimajo nikakih drugih skod-
ljivih posledic. Vsekakor tedaj zasluZijo prednost.
Dober je Fellerjev értnik zoper migreno, 1 krono.

(—vi—)

100 litrov domaie pijale

osvelujole, slasine In 2ejo gasele si
lahko vsak >am napravi z majhnimi
strodki, V zalogi so: ananas, 'abol¢-
, nik, grenadinec, malinovec, muskatni
Y S brusevec, poprovi metovec, pomarsn- ¢
Cevee, prventeved, vidnievee, — Ne-
uspeh izkljuten. Ta domada pijala se
Iahko pije poletl hladna, pozimi tudi
vroda mesto ruma all 2gania. Sestavine z natantnim na-
vodilom stancjo K 10°- franko po povzetin. Za ekono-
mije, tvornice, vetja gospodarstva, delavnice itd, ne-
precenljive vrednosti, ker to delavea sve?i in ne upljan
in pjegova delazmoZnost ni¢ ne trpl

JAN. GROLICH, Engel-Drog., Brao 81 365, Moravsko.
CLTTTT T LT .
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Lepa koia

obraza in rok, ki jo pri mnogih ljudeh obéuduiemo,
prinasa svojim lastnikom dvojni dobitek. V prvo
je lepa, mehka, bela koZa za zdravie celega telesa
potrebna, kajti le ta Eednost in mehkost koZe omo-
go&i nemoteno dihanje skozi koZo. Nadalje napravi
lepota obraza in rok na nase soljudi prijeten, raz-
veseljiv vtis. Necednost
koZe, mozoli, miteserji,
pege, oigana mesta od
solnca itd. nmapravijo pa
neprijeten wviis, kar je
mnogokrat neugodno. Na-
dalje motijo te neéistosti
koze dihanje skozi koo,
in to je nezdravo. Mnogo
tisoé mozZ in Zensk rabi
v varstvo in negovanje
koze Fellerjevo priznano
pomado za obraz in var-
stvo koze ,Elsa“. Pred-
vojna cena: stane 1 po-
soda 2 K (2 posodi 5 K).
V nasprotju z mnogokrat
gkodljivimi sredstvi za le-
poto je popolnoma ne-
ikodljiva. Odpravi neéi-
stosti koZe, varuje zoper
oiganja po solncu, zoper
pege, pravi miteserje,
mozole itd. Namesto oj-
strega in $kodljivega =i~
la naj se vzame za obraz
Fellerjevo lilijno milo (1
K) ali Fellerjevo boraks-
milo (80 vinarjev) in toaletni umivalni prasek (bo-
raksov prasek, 1 krona).

Bujna rast las

ki napravi vsak obraz lepdi, se pridobi z negova-
njem las s Fellerievo pristno Tannochina-pomado
za rast las ,Elsa® (1 posodica, #t. 1, 1 K 60 vin,,
moénejia vrsta, it. 1l, 3 K). Ona okrepéa glavno
koZo, prepreéi plefo in prerano osivljenje, napravi
novo rast zdravih, elastiénih dolgih las v barvi
mladosti, napravi trde lase mehke in elastidne,
tako da se da lahko lepo frizirati. Ne vsebuje no-
benih #kodljivih snovi in zasluZi vsledtega pred-
nost pred Zkodljivimi preparati, ki jih mnogokrat
nelekarnarji ponujajo. Za negovanje brk Fellerjevo
mazilo za brke (50 vin.). Naroéi naj se naravnost
pri E. V. Feller, lekarnar, Stubica, Elsa-trg 331

(Hrvatsko).

Tiska in izdaja Kaloliska tiskarna v Ljubljani.
Odgovorni urednik Josip Klovar.



